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La artesanía es un sector de incuestionable valor económico, social, cultural 
y medioambiental, que se convierte en la expresión de un territorio, de 
su gente, de sus tradiciones y de su capacidad creativa. Un acervo de 
conocimientos y maestría que se van enriqueciendo a lo largo del tiempo, 
sin renunciar su origen y a su esencia.

En la Comunitat Valenciana tenemos la suerte de contar con un amplio 
abanico de oficios artesanos, que suponen una gran riqueza y un atractivo 
cultural y turístico de primera magnitud. Este rico y diverso tejido artesanal 
se compone en su inmensa mayoría de empresas de reducida dimensión, 
muchas veces de carácter familiar, que han sabido vencer las dificultades 
y afrontar los cambios que se venían produciendo en las tendencias de 
consumo, incorporando nuevos diseños y fabricando productos únicos, que 
constituyen la mejor carta de presentación del sector.

Gracias a este trabajo, en el que nuestros artesanos y artesanas dejan su 
huella, podemos hoy seguir disfrutando de una artesanía capaz de producir 
calidad y belleza y contarnos historias de manera exclusiva y autóctona. 

Así, en esta época de globalización, con mercados y tendencias cada vez 
más homogéneas, de la mano de la artesanía, surgen voces que reivindican 
otra manera de producir, otra manera de crear y, en definitiva, otra manera 
de vivir, más humana, más consciente e implicada con su entorno social y 
medioambiental. Una manera de producir que ahonda sus raíces en lo más 
remoto de nuestra historia, reinterpretando diseños, técnicas y tradiciones 

L’artesania és un sector d’inqüestionable valor econòmic, social, cultural 
i mediambiental, que es converteix en l’expressió d’un territori, de la 
seua gent, de les seues tradicions i de la seua capacitat creativa. Un 
patrimoni de coneixements i mestratge que es van enriquint al llarg del 
temps, sense renunciar el seu origen i a la seua essència.

A la Comunitat Valenciana tenim la sort de comptar amb un ampli 
ventall d’oficis artesans, que suposen una gran riquesa i un atractiu 
cultural i turístic de primera magnitud. Aquest ric i divers teixit 
artesanal es compon en la seua immensa majoria d’empreses de reduïda 
dimensió, moltes vegades de caràcter familiar, que han sabut véncer 
les dificultats i afrontar els canvis que es produïen en les tendències 
de consum, incorporant nous dissenys i fabricant productes únics, que 
constitueixen la millor carta de presentació del sector.

Gràcies a aquest treball, en el qual els nostres artesans i artesanes 
deixen la seua empremta, podem hui continuar gaudint d’una artesania 
capaç de produir qualitat i bellesa i contar-nos històries de manera 
exclusiva i autòctona. 

Així, en aquesta època de globalització, amb mercats i tendències cada 
vegada més homogenis, de la mà de l’artesania, sorgeixen veus que 
reivindiquen una altra manera de produir, una altra manera de crear i, 
en definitiva, una altra manera de viure, més humana, més conscient 
i implicada amb el seu entorn social i mediambiental. Una manera 

PRÒLEG PRÓLOGO
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por las que la Comunitat Valenciana es reconocida y valorada en todo el 
mundo.

En este sentido, cabe resaltar que la Comunitat Valenciana ha sido 
tradicionalmente una comunidad artesana, y todavía cuenta con una 
elevada presencia de empresas artesanas, que conforman un importante 
sector económico que debe ser adecuadamente valorado y potenciado. 
Conviene también incidir en la importancia social de la artesanía, 
alrededor de microempresas, fuertemente enraizadas en el territorio y por 
tanto cohesionadoras y generadoras de dinamismo en la economía local. 
Además, la artesanía es un sector de gran importancia desde el punto de 
vista cultural y artístico, que permite la pervivencia de técnicas y oficios 
de carácter tradicional que garantizan, entre otros, la conservación del 
patrimonio autóctono.

A fin de consolidar una economía productiva socialmente comprometida 
y al servicio de las personas, el Centro de Artesanía de la Comunitat 
Valenciana tiene un compromiso firme con el sector artesano, 
acreditándolo, facilitándole los recursos e instrumentos necesarios para su 
promoción y adaptación a las nuevas tendencias del mercado, y resaltando 
su crecimiento evolucionado hacia la incorporación de valores innovadores 
y contextualizados con los consumidores actuales.

Porque artesanía es compromiso y maestría, artesanía es saber hacer y 
conocimiento de los materiales, artesanía es tradición. Pero artesanía no es 
simplemente pasado, artesanía es presente y es, sobre todo, futuro.

de produir que enfonsa les seues arrels en el més remot de la nostra 
història, reinterpretant dissenys, tècniques i tradicions per les quals la 
Comunitat Valenciana és reconeguda i valorada per tot el món.

En aquest sentit, cal ressaltar que la Comunitat Valenciana ha sigut 
tradicionalment una comunitat artesana, i encara compta amb una 
elevada presència d’empreses artesanes, que conformen un important 
sector econòmic que ha de ser adequadament valorat i potenciat. 
Convé també incidir en la importància social de l’artesania, al voltant 
de microempreses, fortament arrelades en el territori i per tant 
cohesionadores i generadores de dinamisme en l’economia local. A 
més, l’artesania és un sector de gran importància des del punt de vista 
cultural i artístic, que possibilita la pervivència de tècniques i oficis de 
caràcter tradicional que garanteixen, entre altres, la conservació del 
patrimoni autòcton.

A fi de consolidar una economia productiva socialment compromesa 
i al servei de les persones, el Centre d’Artesania de la Comunitat 
Valenciana té un compromís ferm amb el sector artesà, acreditant-lo, 
facilitant-li els recursos i instruments necessaris per a promocionar-
se i adaptar-se a les noves tendències del mercat, i destacant el seu 
creixement evolucionat cap a la incorporació de valors innovadors i 
contextualitzats amb els consumidors actuals.

Perquè artesania és compromís i mestratge, artesania és saber fer i 
coneixement dels materials, artesania és tradició, Però artesania no és 
simplement passat, artesania és present i és, sobretot, futur.
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TRAYECTORIA

Inaugurado en mayo de 1987, y con la finalidad de su gestión y 
administración, Generalitat Valenciana y Ayuntamiento de Valencia 
crean el Consorcio de Gestión del Centro de Artesanía de la Comunitat 
Valenciana, con el propósito de constituir un elemento común de impulso 
permanente a los artesanos y artesanas, abierto a todos ellos y a todas 
ellas, así como de desarrollar desde el mismo el potencial del colectivo 
artesano como parte importante del tejido productivo valenciano, y 
como garantía de pervivencia de nuestras raíces artísticas y culturales.

De esta forma, el Consorcio constituye la principal entidad destinada 
a difundir y potenciar la artesanía de la Comunitat Valenciana, 
así como a promover la consolidación y la competitividad de las 
empresas de los distintos sectores artesanales que la integran, 
mediante el desarrollo de políticas promocionales, informativas, 
formativas, de análisis, de asistencia y de coordinación.

Con una trayectoria de más de treinta años dedicados al fomento de 
la artesanía valenciana, se convierte en un referente nacional con sus 
proyectos y actuaciones, por su contribución al impulso del sector 
artesano, y por su continuada dedicación a incentivar la competitividad 
de la artesanía valenciana, facilitando el posicionamiento de los productos 
artesanos, tradicionales y vanguardistas en los mercados nacionales 
e internacionales, a través de la promoción de su valor añadido.

TRAJECTÒRIA

Inaugurat el maig de 1987, i per a la seua gestió i administració, la 
Generalitat Valenciana i l’Ajuntament de València creen el Consorci 
de Gestió del Centre d’Artesania de la Comunitat Valenciana, amb 
el propòsit de constituir un element comú d’impuls permanent als 
artesans i les artesanes, obert a tots ells i a totes elles, així com de 
desenvolupar des d’aquest el potencial del col·lectiu artesà com 
a part important del teixit productiu valencià, i com a garantia 
de pervivència de les nostres arrels artístiques i culturals. 

D’aquesta forma, el Consorci constitueix la principal entitat 
destinada a difondre i potenciar l’artesania de la Comunitat 
Valenciana, així com a promoure la consolidació i la competitivitat 
de les empreses dels diferents sectors artesanals que la integren, 
mitjançant el desenvolupament de polítiques promocionals, 
informatives, formatives, d’anàlisis, d’assistència i de coordinació.

Amb una trajectòria de més de trenta anys dedicats al foment de 
l’artesania valenciana, es converteix en un referent nacional amb els 
seus projectes i actuacions, per la contribució a l’impuls del sector 
artesà, i per la continuada dedicació a incentivar la competitivitat 
de l’artesania valenciana, facilitant el posicionament dels productes 
artesans, tradicionals i avantguardistes en els mercats nacionals 
i internacionals, a través de la promoció del seu valor afegit.
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En el marco de su Programa de promoción activa de la artesanía de 
la Comunitat Valenciana, impulsa proyectos, iniciativas y actuaciones 
relativas a la promoción de la calidad, la puesta en valor, y la diferenciación 
de la artesanía valenciana, la promoción de la innovación productiva, la 
sostenibilidad económica, la incorporación de diseño y la modernización de 
la artesanía, y la mejora de los canales e instrumentos de comercialización 
y distribución de la artesanía de la Comunitat Valenciana.

Dispone de recursos materiales y humanos específicos y especializados 
en materia artesana, por lo que aporta una especial colaboración 
de orden técnico a la Conselleria de Economía Sostenible, Sectores 
Productivos, Comercio y Trabajo, gestionando y tramitando el 
procedimiento para la obtención y renovación del Documento 
de Calificación Artesana (DCA), afianzándose como centro de 
conocimiento, exhibición y punto focal de soporte al artesano y a 
las asociaciones artesanas en su relación con la Administración.

En el marc del seu Programa de promoció activa de l’artesania de 
la Comunitat Valenciana, impulsa projectes, iniciatives i actuacions 
relatives a la promoció de la qualitat, la posada en valor, i la 
diferenciació de l’artesania valenciana, la promoció de la innovació 
productiva, la sostenibilitat econòmica, la incorporació del disseny i la 
modernització de l’artesania, i la millora dels canals i instruments de 
comercialització i distribució de l’artesania de la Comunitat Valenciana.

Disposa de recursos materials i humans específics i especialitzats en 
matèria artesana, per la qual cosa aporta una especial col·laboració 
d’ordre tècnic a la Conselleria d’Economia Sostenible, Sectors 
Productius, Comerç i Treball, amb la gestió i la tramitació del 
procediment per a l’obtenció i la renovació del Document de 
Qualificació Artesana (DQA), i es consolida com a centre de 
coneixement, exhibició i punt focal de suport a l’artesà/ana i a 
les associacions artesanes en la relació amb l’Administració.

conocimiento, exhibición y punto focal de soporte al artesano y a 
las asociaciones artesanas en su relación con la Administración.
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LÍNEAS ESTRATÉGICAS DE ACTUACIÓN

El Consorcio destina su estructura y recursos al desarrollo 
de las siguientes líneas estratégicas de actuación:

Ser carta de presentación de la artesanía de la Comunitat Valenciana, 
difundiendo el valor añadido que tienen los productos artesanos y 
fomentando la participación de las empresas, instituciones y organizaciones 
afines en las diferentes actuaciones que, con tales objetivos, lleva a cabo. 

Trabajar en la difusión y potenciación del valor del producto artesano, 
informando, asesorando y promocionando a las empresas artesanas 
de la Comunitat y favoreciendo el mantenimiento de los oficios y las 
actividades que forman parte de nuestro patrimonio cultural común. 

Desarrollar acciones específicas para el fomento de la actividad y la 
promoción de la artesanía de la Comunitat Valenciana, encuadradas en 
las diferentes áreas establecidas como prioritarias por el propio sector a 
través de las diferentes mesas sectoriales de diálogo y puesta en común 
por afinidad de oficios, bajo un esquema de actuación estructurado en: 
proyectos singulares, exposiciones, actividades formativas, comercialización, 
promoción, y servicios de apoyo y asistencia a la empresa artesana.

LÍNIES ESTRATÈGIQUES D’ACTUACIÓ

El Consorci destina la seua estructura i els seus recursos al 
desenvolupament de les línies estratègiques d’actuació següents:

Ser carta de presentació de l’artesania de la Comunitat Valenciana, amb 
la difusió del valor afegit que tenen els productes artesans i el foment 
de la participació de les empreses, institucions i organitzacions afins 
en les diferents actuacions que, amb aquests objectius, duu a terme.

Treballar en la difusió i potenciació del valor del producte artesà, 
informant, assessorant i promocionant les empreses artesanes 
de la Comunitat, i afavorint el manteniment dels oficis i les 
activitats que formen part del nostre patrimoni cultural comú.

Desenvolupar accions específiques per al foment de l’activitat i la 
promoció de l’artesania de la Comunitat Valenciana, enquadrades en 
les diferents àrees establides com a prioritàries pel mateix sector a 
través de les diferents taules sectorials de diàleg i la posada en comú 
per afinitat d’oficis, sota un esquema d’actuació estructurat en: 
projectes singulars, exposicions, activitats formatives, comercialització, 
promoció, i serveis de suport i assistència a l’empresa artesana.
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El Centre d’Artesania de la Comunitat Valenciana ha iniciat una nova 
línia de treball orientada a visibilitzar les artesanies emblemàtiques del 
nostre territori, bé siga pel seu arrelament, bé per la singularitat, per 
la importància econòmica, per l’exclusivitat o pel seu recorregut. Sota 
el lema Mostra d’Artesanies Notòries, inicia un cicle d’exposicions 
intermitents que donaran a conéixer la gran tradició artesana de la 
Comunitat Valenciana, font de creativitat i saber fer amb més d’un 
centenar d’oficis artesans.

La creació del nom de marca (naming) i la imatge gràfica de la mostra 
han sigut realitzats per Creatias Estudio. En la creació del nom de 
marca es recull la idea de les artesanies emblemàtiques de la Comunitat 
Valenciana traslladant-la a un significat de “notorietat” i de les diferents 
exposicions englobades en una “mostra”. Un joc de paraules que, en 
realitzar l’acrònim del lema Mostra d’Artesanies Notòries, dibuixa el 
que serà la denominació de tota aquesta nova línia de treball: MANS, 
‘mans’, que evoca significativament el concepte identitari del treball 
manual artesà.

El concepte, de trajectòria notòria, es trasllada a la imatge gràfica 
mitjançant el començament d’una línia discontínua que evoluciona a 
contínua i que genera la principal eina de l’artesà, les seues mans, que 
integra al seu torn la denominació d’aquest cicle.

La utilització d’un sol color identificatiu fa que aquest es puga variar 
en funció de la utilització de color de cadascuna de les exposicions, i 

El Centro de Artesanía de la Comunitat Valenciana ha iniciado una 
nueva línea de trabajo orientada a visibilizar las artesanías emblemáticas 
de nuestro territorio, bien sea por su arraigo, bien por su singularidad, por 
su importancia económica, por su exclusividad o por su recorrido. Bajo 
el lema Muestra de Artesanías Notorias, inicia un ciclo de exposiciones 
intermitentes que darán a conocer la gran tradición artesana de la 
Comunitat Valenciana, fuente de creatividad y saber hacer con más de 
un centenar de oficios artesanos.

La creación del nombre de marca (naming) y la imagen gráfica de la 
muestra han sido realizadas por Creatias Estudio. En la creación del 
nombre de marca se recoge esa idea de las artesanías emblemáticas de 
la Comunitat Valenciana trasladándola a un significado de “notoriedad” 
y de las diferentes exposiciones englobadas en una “muestra”. Un juego 
de palabras que, al realizar el acrónimo del lema Muestra de Artesanías 
Notorias, dibuja lo que será la denominación de toda esta nueva línea 
de trabajo MANS, ‘manos’, que evoca significativamente el concepto 
identitario del trabajo manual artesano.

El concepto, de trayectoria notoria, se traslada a la imagen gráfica 
mediante el comienzo de una línea discontinua que evoluciona a continua 
y que genera la principal herramienta del artesano, sus manos, que 
integra a su vez la denominación de este ciclo. 

La utilización de un solo color identificativo hace que este pueda variarse 
en función de la utilización de color de cada una de las exposiciones, 
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integrar-lo de manera natural en cadascuna, sense perdre la pròpia 
identitat gràfica del cicle. 

Vidrio Sorribes compleix cent anys dissenyant i creant vidre, una ocasió 
perfecta per a mostrar al món el secret de l’èxit d’aquesta empresa 
valenciana que porta en el seu ADN artesania, esforç, evolució i passió. 
Una empresa que compta amb tres generacions d’artesans del vidre, 
i que ha sabut adaptar-se al seu temps gràcies al canvi del model de 
negoci i a la capacitat de personalitzar el vidre segons les necessitats de 
la seua clientela. 

La trajectòria coherent i àmpliament reconeguda d’aquesta empresa, 
que ha mantingut i adaptat a través dels anys la màgia d’un dels 
oficis més impactants de la nostra artesania, i l’important valor de 
l’arrelament, enfront de la globalització, que incorpora en el seu treball 
la seua singular capacitat per a personalitzar el vidre, fan d’aquesta 
empresa candidata mereixedora de posar el punt de partida a aquesta 
nova marxa institucional.

“100 ANYS D’ARTESANIA EN VIDRE. VIDRIO SORRIBES, 
TRES GENERACIONS 1920-2020” inaugura aquest cicle, i mostra 
la trajectòria d’una empresa consolidada en l’artesania del bufament 
i la manipulació del vidre. La mostra recorre les diferents etapes de 
l’empresa des de la seua creació en 1920 fins al moment actual, i 
identifica, mitjançant peces concretes, diferents moments importants 
en la seua vida empresarial.

integrándose de manera natural en cada una de ellas, sin perder la propia 
identidad gráfica del ciclo.  

Vidrio Sorribes cumple cien años diseñando y creando vidrio, una ocasión 
perfecta para mostrar al mundo el secreto del éxito de esta empresa 
valenciana que lleva en su ADN artesanía, esfuerzo, evolución y pasión. 
Una empresa que cuenta con tres generaciones de artesanos del vidrio, 
y que ha sabido adaptarse a su tiempo gracias al cambio del modelo de 
negocio y a su capacidad de personalizar el vidrio a las necesidades de su 
clientela. 

La trayectoria coherente y ampliamente reconocida de esta empresa, 
que ha mantenido y adaptado a través de los años la magia de uno de los 
oficios más impactantes de nuestra artesanía, y el importante valor de 
arraigo, frente a la globalización, que incorpora en su trabajo su singular 
capacidad para personalizar el vidrio, hacen de esta empresa candidata 
merecedora de poner el punto de partida a esta nueva andadura 
institucional.

“100 AÑOS DE ARTESANÍA EN VIDRIO. VIDRIO SORRIBES, 
TRES GENERACIONES 1920-2020” inaugura este ciclo mostrando 
la trayectoria de una empresa consolidada en la artesanía del soplado 
y la manipulación del vidrio. La muestra recorre las distintas etapas 
de la empresa desde su creación en 1920 hasta el momento actual, 
identificando, mediante piezas concretas, diferentes momentos 
importantes en su vida empresarial.
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L’exposició disenyada per Nueve Estudio s’ha 
plantejat com un recorregut a través de les 
tres generacions que han fet possible els seus 
cent anys d’història.

El recorregut s’articula a través d’una taula 
circular que simbolitza aqueixa línia temporal, 
on els objectes estan exposats per ordre 
cronològic des de 1920 a 2020.

La sala, amb parets, terra i sostre blancs, 
mostra un espai màgic en què les peces de 
vidre destaquen gràcies al líquid taronja amb 
el qual s’han omplit.

Les peces físiques han sigut seleccionades 
seguint un criteri d’importància, que marca 
fites dins de l’empresa, com ara la primera 
vegada que es va col·laborar amb una 
empresa industrial, o les col·laboracions 
actuals amb dissenyadors, artistes, etc.

D’aquesta manera veiem l’evolució d’una 
empresa artesana que, al llarg dels seus cent 
anys d’història, ha sabut adaptar-se posant 
en valor l’artesania.

La exposición diseñada por Nueve Estudio 
se ha planteado como un recorrido a 
través de las tres generaciones que han 
hecho posible sus cien años de historia.

El recorrido se articula a través de una mesa 
circular que simboliza esa línea temporal, 
donde los objetos están expuestos por 
orden cronológico desde 1920 a 2020.

La sala, con paredes, suelo y techo blancos 
muestra un espacio mágico en la que las 
piezas de vidrio resaltan gracias al líquido 
naranja con el que se han rellenado.

Las piezas físicas han sido seleccionadas 
siguiendo un criterio de importancia, que 
marca hitos dentro de la empresa como 
la primera vez que se colaboró con una 
empresa industrial o las colaboraciones 
actuales con diseñadores, artistas, etc.

De esta manera vemos la evolución de 
una empresa artesana que, a lo largo 
de sus cien años de historia, ha sabido 
adaptarse poniendo en valor la artesanía.
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La gràfica de l’exposició té com a base 
conceptual el mateix material amb el qual es 
treballa: el vidre. Un material inorgànic, dur, 
fràgil, transparent i amorf.

El color taronja intens el trobem en el mateix 
procés de la tècnica del bufament.

S’ha combinat una tipografia amb serif, com 
a referència a la història de l’empresa, amb 
una altra tipografia de pal sec, referida al 
moment actual: la reconversió que l’última 
generació de l’empresa ha dut a terme 
mitjançant la col·laboració amb artistes, 
dissenyadors i altres empreses de renom.

Tot això acompanyat d’uns motius amorfs 
taronges que per la seua disposició en la 
gràfica aconsegueixen crear diferents plans 
amb transparències, una altra característica 
diferencial del vidre. 

La gráfica de la exposición tiene como base 
conceptual el propio material con el que se 
trabaja: el vidrio. Un material inorgánico, 
duro, frágil, transparente y amorfo.

El color naranja intenso lo encontramos en 
el propio proceso de la técnica del soplado.

Se ha combinado una tipografía serifa, 
como referencia a la historia de la empresa, 
con otra tipografía de palo seco referida 
al momento actual: la reconversión que la 
última generación de la empresa ha llevado a 
cabo mediante la colaboración con artistas, 
diseñadores y otras empresas de renombre.

Todo ello acompañado de unos motivos 
amorfos naranjas que por su disposición 
en la gráfica logra crear diferentes 
planos con transparencias, otra 
característica diferencial del vidrio.
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JOSÉ SORRIBES 
BELLMUNT

PRIMERA GENERACIÓ
PRIMERA GENERACIÓN

PRIMERA GENERACIÓ 1920—1974 JOSÉ SORRIBES BELLMUNT
PRIMERA GENERACIÓN 1920—1974 JOSÉ SORRIBES BELLMUNT

1920—1974



P.64 P.65

Aquest primer bloc recull el període 
entre 1920 i 1974, en el qual José Sorribes 
Bellmunt crea i regenta l’empresa 
Ampollas Sorribes, com s’anomenava 
llavors, dedicada a la fabricació de tubs 
i ampolles de vidre de laboratori, que 
va arribar a comptar amb més de cent 
treballadores.

Este primer bloque recoge el periodo 
entre 1920 y 1974, en el que José 
Sorribes Bellmunt crea y regenta la 
empresa Ampollas Sorribes, como 
se llamaba entonces, dedicada a 
la fabricación de tubos y ampollas 
de vidrio de laboratorio, que llegó a 
contar con más de cien trabajadoras.
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PINCES PINZAS

PROPIETAT DE 

JOSÉ SORRIBES 
BELLMUNT

ANY

1920

PROPIEDAD DE 

JOSÉ SORRIBES 
BELLMUNT

AÑO

1920

BUFADOR SOPLETE

PROPIETAT DE 

JOSÉ SORRIBES 
BELLMUNT

ANY

1940

PROPIEDAD DE 

JOSÉ SORRIBES 
BELLMUNT

AÑO

1940
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FLASCONS
LABORATORI

FRASCOS 
LABORATORIO

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

LEVANTINA DE 
LABORATORIO

ANY

1970 A 1980

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

LEVANTINA DE 
LABORATORIO

AÑO

1970 A 1980
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BUFADORS SOPLADORES

PROPIETAT DE 

JOSÉ SORRIBES 
BELLMUNT

ANY

1970

PROPIEDAD DE 

JOSÉ SORRIBES 
BELLMUNT

AÑO

1970

ULLERES
BUFADOR

GAFAS
SOPLADOR

PROPIETAT DE 

JOSÉ SORRIBES 
BELLMUNT

ANY

1970

PROPIEDAD DE 

JOSÉ SORRIBES 
BELLMUNT

AÑO

1970

PITXERETS JARRONCITOS

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

PASTISSERIA 
LA CREU

ANY

1970

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

PASTELERÍA
LA CREU

AÑO

1970
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JOSÉ SORRIBES 
MORENO

SEGONA GENERACIÓ
SEGUNDA GENERACIÓN

1974—2011

SEGONA GENERACIÓ 1974—2011 JOSÉ SORRIBES MORENO
SEGUNDA GENERACIÓN 1974—2011 JOSÉ SORRIBES MORENO
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Aquest segon bloc recull el període entre 
1974 i 2011 en què s’incorpora a l’empresa 
José Sorribes Moreno (1962), i en el qual van 
diversificant la producció, introduint-se junts 
en el món de la il·luminació sense perdre de 
vista el laboratori. En 1974, mor José Sorribes 
Bellmunt, i queda el seu fill al capdavant 
del taller, que comença a col·laborar amb 
firmes importants com Quilinox o Bronceart 
Torrent, i fan un gir important en la producció 
de l’empresa. En aquest moment l’empresa 
passa a dir-se José Sorribes Moreno. En 1998, 
s’incorpora Sara a l’empresa, i hi incorporen 
la decoració a la il·luminació. En 2001, tenen 
el primer contacte amb el disseny; aixó els 
suposa una finestra al món, una forma de 
comunicació i una promoció efectiva del valor 
afegit dels seus productes. Aquesta finestra 
a l’exterior els obri nous camps de treball en 
el món de la restauració, fet que significa un 
gran pas tant per al reconeixement propi com 
extern del seu treball.

Este segundo bloque recoge el periodo 
entre 1974 y 2011 en el que se incorpora a 
la empresa José Sorribes Moreno (1962), y 
en el que van diversificando la producción, 
introduciéndose juntos en el mundo de la 
iluminación sin perder de vista el laboratorio. 
En 1974, fallece José Sorribes Bellmunt, 
quedando su hijo al frente del taller, quien 
empieza a colaborar con firmas importantes 
como Quilinox o Bronceart Torrent, que 
dan un giro importante a la producción de 
la empresa. En ese momento la empresa 
pasa a llamarse José Sorribes Moreno. En 
1998, se incorpora Sara a la empresa, e 
incorporan la decoración a la iluminación. 
En 2001, tienen su primer contacto con 
el diseño, que les supone una ventana al 
mundo, una forma de comunicación y una 
promoción efectiva del valor añadido de 
sus productos. Esa ventana al exterior 
les abre nuevos campos de trabajo en el 
mundo de la restauración, lo que significa 
un gran paso tanto para el reconocimiento 
propio como externo de su trabajo.
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GOS 
SALSITXA

PERRO
SALCHICHA

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

BOTIGUES 
DECORACIÓ

ANY

1975

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

TIENDAS
DECORACIÓN

AÑO

1975

RELLOTGE 
ARENA

RELOJ 
ARENA

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

BOTIGUES 
DECORACIÓ

ANY

1975

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

TIENDAS
DECORACIÓN

AÑO

1975
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GÀBIA JAULA

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

PROPIETAT DE 

SARA SORRIBES 
IBÁÑEZ

ANY

1975

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

PROPIEDAD DE 

SARA SORRIBES 
IBÁÑEZ

AÑO

1975

GRONXADOR COLUMPIO

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

BOTIGUES 
DECORACIÓ

ANY

1975

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

TIENDAS
DECORACIÓN

AÑO

1975
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CRISTALL 
ESPIERA

CRISTAL 
MIRILLA

TÈCNICA

VIDRE MANIPULAT 
A MÀ

CLIENT

QUILINOX

ANY

1984

TÉCNICA

VIDRIO MANIPULADO 
A MANO

CLIENTE

QUILINOX

AÑO

1984

MANÒMETRE MANÓMETRO

PROPIETAT DE 

JOSÉ SORRIBES 
MORENO

ANY

1980

PROPIEDAD DE 

JOSÉ SORRIBES 
MORENO

AÑO

1980

RETALL 
PERIÒDIC

RECORTE
PERIÓDICO

PROPIETAT DE

SARA SORRIBES 
IBÁÑEZ

CLIENT

LAS PROVINCIAS
ANY

1989

PROPIEDAD DE

SARA SORRIBES 
IBÁÑEZ

CLIENTE

LAS PROVINCIAS

AÑO

1989
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LLUM LÁMPARA

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

BRONCEART
TORRENT

ANY

1985

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

BRONCEART 
TORRENT

AÑO

1985
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COPA 
ARQUEOLOGIA

COPA
ARQUEOLOGÍA

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

ANTIQUARI

ANY

1985

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

ANTICUARIO

AÑO

1985

TARGETA
VISITA

TARJETA
VISITA

PROPIETAT DE 

JOSÉ SORRIBES 
MORENO

ANY

1990

PROPIEDAD DE 

JOSÉ SORRIBES 
MORENO

AÑO

1990
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PLOMA JOSÉ 
SORRIBES MORENO

PLUMA JOSÉ 
SORRIBES MORENO

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

PROPIETAT DE

SARA SORRIBES 
IBÁÑEZ

ANY

1998

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

PROPIEDAD DE

SARA SORRIBES 
IBÁÑEZ

AÑO

1998

ÀNEC PATO

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

BOTIGUES 
DECORACIÓ

ANY

2000

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

TIENDAS
DECORACIÓN

AÑO

2000

TUB 
AMB LOGOTIP

TUBO
CON LOGOTIPO

TÈCNICA

VIDRE BUFAT 
I SERIGRAFIA

CLIENT

VIDRIO SORRIBES

ANY

1990

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO 
Y SERIGRAFÍA

CLIENTE

VIDRIO SORRIBES

AÑO

1990
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EXPO
ZARAGOZA

EXPO
ZARAGOZA

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

RICARDO
CALERO

ANY

2008

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

RICARDO
CALERO

AÑO

2008

RÈPLICA 
CALZE

RÉPLICA 
CÁLIZ

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

ESGLÉSIA

ANY

2006

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

IGLESIA

AÑO

2006
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SARA SORRIBES 
IBÁÑEZ

TERCERA GENERACIÓ
TERCERA GENERACIÓN

2011—2020

TERCERA GENERACIÓ 2011—2020 SARA SORRIBES IBÁÑEZ
TERCERA GENERACIÓN 2011—2020 SARA SORRIBES IBÁÑEZ
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Aquest tercer bloc recull el període comprés 
des de 2011 fins a l’actualitat. L’empresa passa 
a dir-se Artesanía en Vidrio J. Sorribes, i Sara 
Sorribes, que va agafant les regnes del taller, 
li aporta la seua vitalitat i frescor. El treball 
s’intensifica i comencen les col·laboracions 
amb artistes i dissenyadors, en combinació 
amb el treball de recerca en el taller. Les 
mencions i els reconeixements comencen 
a arribar, i queden finalistes en els Premis 
Nacionals d’Artesania 2010. Sara aposta per la 
unió entre disseny i artesania, i posa en valor 
la seua capacitat de personalització del vidre, 
que atrau grans firmes i grans projectes. 
En 2015 rep el Premi Dona Artesana que 
concedeix el Centre d’Artesania de la CV, i en 
2016 inicia un gran procés de transformació 
de la mà de Javier Pavón, amb la creació 
d’una imatge i una empresa noves, l’actual 
Vidrio Sorribes. Des de llavors, innombrables 
col·laboracions, processos creatius, noves 
idees, nous projectes i noves il·lusions són el 
millor reconeixement per a aquesta empresa 
centenària que ha sabut adaptar-se als 
temps i posar en valor l’artesania.

Este tercer bloque recoge el período 
comprendido desde 2011 hasta la actualidad 
La empresa pasa a llamarse Artesanía en 
Vidrio J. Sorribes, y Sara Sorribes, que va 
cogiendo las riendas del taller, le aporta 
su vitalidad y frescura. El trabajo se 
intensifica y empiezan las colaboraciones 
con artistas y diseñadores, en combinación 
con el trabajo de investigación en el taller. 
Las menciones y los reconocimientos 
empiezan a llegar, quedando finalistas en 
los Premios Nacionales de Artesanía 2010 
Sara apuesta por la unión entre diseño y 
artesanía, y pone en valor su capacidad 
de personalización del vidrio, que atrae 
a grandes firmas y a grandes proyectos. 
En 2015 recibe el Premio Mujer Artesana 
que concede el Centro de Artesanía de 
la CV, y en 2016 inicia un gran proceso 
de transformación de la mano de Javier 
Pavón, creando una imagen y una empresa 
nuevas, la actual Vidrio Sorribes. Desde 
entonces, innumerables colaboraciones, 
procesos creativos, nuevas ideas, nuevos 
proyectos y nuevas ilusiones son el mejor 
reconocimiento para esta empresa 
centenaria que ha sabido adaptarse a los 
tiempos, poniendo en valor la artesanía.
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PALLETES PAJITAS

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

CATÀLEG PROPI

ANY

2011

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

CATÁLOGO PROPIO

AÑO

2011

KUAZI KUAZI

TÈCNICA

VIDRE MANIPULAT 
A MÀ, TALL I FREGAT

CLIENT

CATÀLEG PROPI

ANY

2011

TÉCNICA

VIDRIO MANIPULADO 
A MANO, CORTE Y LIJA

CLIENTE

CATÁLOGO PROPIO

AÑO

2011
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COBERTS CUBIERTOS

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

CATÀLEG PROPI

ANY

2011

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

CATÁLOGO PROPIO

AÑO

2011

PALETS PALILLOS

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

CATÀLEG PROPI

ANY

2011

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

CATÁLOGO PROPIO

AÑO

2011
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TEMPUS FUGIT TEMPUS FUGIT

TÈCNICA

VIDRE BUFAT 

COL·LABORACIÓ

PERIS ROCA

ANY

2011

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO 

COLABORACIÓN

PERIS ROCA

AÑO

2011

EMPREMTES HUELLAS

TÈCNICA

CALCS 
VITRIFICABLES 

CLIENT

LORENZO QUINN

ANY

2011

TÉCNICA

CALCOS 
VITRIFICABLES 

CLIENTE

LORENZO QUINN

AÑO

2011
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DRAGON HASHI DRAGON HASHI

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

SANSERIF CREATIUS

ANY

2013

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

SANSERIF CREATIUS
AÑO

2013

SAME SAKE SAME SAKE

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

SANSERIF CREATIUS

ANY

2013

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

SANSERIF CREATIUS
AÑO

2013
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RELLOTGE OLI 
MOMENTS

RELOJ ACEITE 
MOMENTS

TÈCNICA

VIDRE BUFAT 
I TALLA

CLIENT

SANSERIF CREATIUS

ANY

2013

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO 
Y TALLA

CLIENTE

SANSERIF CREATIUS

AÑO

2013
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BAMBOO BAMBOO

TÈCNICA

VIDRE BUFAT 

CLIENT

FRANCESCO SILLITTI

ANY

2015

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO 

CLIENTE

FRANCESCO SILLITTI

AÑO

2015
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MYSUC MYSUC

TÈCNICA

VIDRE BUFAT 

CLIENT

JULIA PALMERO

ANY

2013

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO 

CLIENTE

JULIA PALMERO

AÑO

2013

NOU PORRÓ NOU PORRÓ

TÈCNICA

VIDRE BUFAT 

CLIENT

EME CANET

ANY

2013

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO 

CLIENTE

EME CANET 

AÑO

2013
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UFER UFER

TÈCNICA

FUSING

COL·LABORACIÓ

SANSERIF CREATIUS
BERND H. KNÖLLER

ANY

2015

TÉCNICA

FUSING

COLABORACIÓN

SANSERIF CREATIUS
BERND H. KNÖLLER

AÑO

2015

FOOD PRINT FOOD PRINT

TÈCNICA

FUSING

COL·LABORACIÓ

ODOSDESIGN
JORDI MARTÍNEZ

ANY

2015

TÉCNICA

FUSING

COLABORACIÓN

ODOSDESIGN 
JORDI MARTÍNEZ

AÑO

2015
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AMETLER ALMENDRO

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

BOHEME DESIGN

ANY

2017

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

BOHEME DESIGN

AÑO

2017
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UNPLUGGED 
MOMENTS

UNPLUGGED
MOMENTS

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

CULDESAC CUSTOM 
PER A COCA-COLA

ANY

2016

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

CULDESAC CUSTOM 
PARA COCA-COLA

AÑO

2016

DIPERLE DIPERLE

TÈCNICA

VIDRE BUFAT 
I FUSING 

CLIENT

SANDRA DÍEZ

ANY

2016

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO 
Y FUSING

CLIENTE

SANDRA DÍEZ

AÑO

2016
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ADUO ADUO

TÈCNICA

VIDRE BUFAT 

CLIENT

LORENA MORENO

ANY

2017

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO 

CLIENTE

LORENA MORENO

AÑO

2017

A SPECIAL FORM 
OF DARKNESS 

A SPECIAL FORM 
OF DARKNESS 

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

MIGUEL ÁNGEL 
REGO

ANY

2017

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

MIGUEL ÁNGEL 
REGO

AÑO

2017
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CACTUS CACTUS

TÈCNICA

VIDRE BUFAT
DISSENYADOR

EDUARDO GONZÁLEZ  
CLIENT

VEGA FACTORY PER A 
SUBLIMOTION 
ANY

2018

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO
DISEÑADOR

EDUARDO GONZÁLEZ  
CLIENTE

VEGA FACTORY PARA 
SUBLIMOTION 

AÑO

2018

TERRA TERRA

TÈCNICA

VIDRE BUFAT
COL·LABORACIÓ

ARMANDO DÍAZ
CLIENT

VIDRIADA
ANY

2018

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO
COLABORACIÓN

ARMANDO DÍAZ
CLIENTE

VIDRIADA
AÑO

2018
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CHAIN CHAIN

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

VIDRIADA

ANY

2018

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

VIDRIADA

AÑO

2018

TROFEU 
LA CABINA

TROFEO 
LA CABINA

TÈCNICA

VIDRE BUFAT 
CLIENT

INSTITUT VALENCIÀ 
DE CULTURA - LA 
CABINA
ANY

2019

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO 
CLIENTE

INSTITUT VALENCIÀ 
DE CULTURA - LA 

CABINA
 AÑO
2019
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HU(E)SOS HU(E)SOS

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

PABLO VINDEL

ANY

2019

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

PABLO VINDEL

AÑO

2019
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HU(E)SOS HU(E)SOS

TÈCNICA

VIDRE BUFAT

CLIENT

PABLO VINDEL

ANY

2019

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO

CLIENTE

PABLO VINDEL

AÑO

2019

GOT UBER VASO UBER

TÈCNICA

VIDRE BUFAT 
I CALCA

CLIENT

SHACKLETON - UBER

ANY

2019

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO 
Y CALCA

CLIENTE

SHACKLETON - UBER

 AÑO
2019
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ATAURIC DE 
CRISTALL

ATAURIQUE 
DE CRISTAL

TÈCNICA

VIDRE BUFAT 
I REFLEX METÀL·LIC

COL·LABORACIÓ

ARTURO MORA

ANY

2019

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO 
Y REFLEJO METÁLICO

COLABORACIÓN

ARTURO MORA

AÑO

2019

ADREÇ 
FALLERA

ADEREZO 
FALLERA

TÈCNICA

VIDRE RECICLAT 
COL·LABORACIÓ

KLIPERDVILA 
ECOVIDRIO
ART ANTIC 
PROPIETAT DE

CONSUELO LLOBELL
ANY

2020

TÉCNICA

VIDRIO RECICLADO 
COLABORACIÓN

KLIPERDVILA 
ECOVIDRIO
ART ANTIC 
PROPIEDAD DE

CONSUELO LLOBELL
AÑO

2020
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TORNAREM A 
BESAR-NOS

VOLVEREMOS A 
BESARNOS

TÈCNICA

VIDRE BUFAT 
I ESMALTS 

CLIENT

ROSA DÍEZ

ANY

2020

TÉCNICA

VIDRIO SOPLADO 
Y ESMALTES 

CLIENTE

ROSA DÍEZ

AÑO

2020

RAMSES RAMSES

TÈCNICA

VIDRE MANIPULAT 
A MÀ, TALL I FREGAT 
COL·LABORACIÓ

BARREIRA, SANTET 
ARTESANÍA
ANY

2020

TÉCNICA

VIDRIO MANIPULADO 
A MANO, CORTE Y LIJA 

COLABORACIÓN

BARREIRA, SANTET 
ARTESANÍA

AÑO

2020
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VIDRIO SORRIBES, 
1920—2020

VIDRIO SORRIBES,
1920—2020
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Deia Machado, “ni el passat ha mort, ni està el 
demà -ni l’ahir- escrit”, i ho sent cada dia en fer la 
vista arrere i revisar la història viscuda, compartida 
i alhora reinterpretada a través de pors, fòbies, 
somnis i fantasies.

Es compleixen cent anys de l’inici del somni, 
més de vint del meu llavors desconegut destí i 
el començament de la meua transformació. Hui 
convertida enbambolla, foc i somnis, recorde 
diàriament aquell “Papà, conta’m una altra vegada” 
que el meu mestre, pare i amic va gravar en el meu 
cor per a ensenyar-me el camí.

El primer que recorde del món de l’artesania és 
l’orgull del meu pare i mestre, José Sorribes Moreno, 
el dia que va obtindre el seu DQA 2207 i es va saber 
part de la família artesana. Igual que en el seu 
moment el meu pare, hui, i des de fa més de vint 
anys, jo em sent una més d’aquesta gran família.

El Centre d’Artesania de la Comunitat Valenciana és 
la nostra casa. Ha estat, és i serà el gran impulsor 
i promotor de tot un procés de creació, estímul 
i consolidació d’una nova generació d’artesans 
i una nova manera de fer artesania a la nostra 
Comunitat.

Decía Machado, “ni el pasado ha muerto, ni está 
el mañana -ni el ayer- escrito”, y lo siento cada 
día al echar la vista atrás y revisar la historia 
vivida, compartida y a la vez reinterpretada a 
través de miedos, fobias, sueños y fantasías.

Se cumplen cien años del inicio del sueño, más 
de veinte de mi por entonces desconocido 
destino y el comienzo de mi transformación. 
Hoy convertida en burbuja, fuego y sueños, 
recuerdo a diario aquel “Papá, cuéntame otra 
vez” que mi maestro, padre y amigo grabó 
en mi corazón para enseñarme el camino.

Lo primero que recuerdo del mundo de la artesanía 
es el orgullo de mi padre y maestro, José Sorribes 
Moreno, el día que obtuvo su DCA 2207 y se supo 
parte de la familia artesana. Igual que en su día 
mi padre, hoy, y desde hace más de veinte años, 
yo me siento una más de esta gran familia.

El Centro de Artesanía de la Comunitat Valenciana 
es nuestra casa. Ha sido, es, y será, el gran 
impulsor y promotor de todo un proceso de 
creación, estímulo y consolidación de una nueva 
generación de artesanos y un nuevo modo 
de hacer artesanía en nuestra Comunitat.
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L’exposició “100 ANYS D’ARTESANIA EN VIDRE. VIDRIO 
SORRIBES, TRES GENERACIONS 1920-2020”, és una 
selecció d’obres i peces que acompanyen el visitant 
en un recorregut fonamental per a comprendre la 
trajectòria i l’evolució a través de tres generacions 
de mestres artesans. Unaexposició mitjançant la 
qual es pretén despertar l’interés de l’artesania 
en el futur de la creació. Dissenyadors, artistes 
i fabricants, poden conéixer a través d’aquesta 
exposició el valor de l’artesà com a creador i 
constructor de cultura, art i avantguarda.

Cent anys d’evolució en els quals cada canvi 
generacional ha estat el motor per a obrir 
nous enfocaments i nous horitzons per a donar 
solució als reptes productius que la societat de 
cada moment ens ha plantejat. Cent anys que 
han convertit Vidrio Sorribes en el que aquesta 
exposició ha volgut mostrar, una empresa 
evolucionada i oberta a afrontar nous reptes i 
enfocaments que donen resposta als projectes 
industrials i empresarials que es plantegen a 
l’artesania en un futur.

No és fàcil interpretar la passió de l’artesà, però 
basta escoltar els versos insuflats amb la seua 
flama, per a entendre la lluita de tres generacions 
que han deixat la seua vida pels seus somnis i que 
mereixen ser recordats.

La exposición “100 AÑOS DE  ARTESANÍA EN 
VIDRIO. VIDRIO SORRIBES, TRES GENERACIONES 
1920-2020”, es una selección de obras y piezas 
que acompañan al visitante en un recorrido 
fundamental para comprender la trayectoria 
y evolución a través de tres generaciones de 
maestros artesanos. Una exposición mediante 
la cual se pretende despertar el interés de la 
artesanía en el futuro de la creación. Diseñadores, 
artistas y fabricantes, pueden conocer a través de 
esta exposición el valor del artesano como creador 
y constructor de cultura, arte y vanguardia.

Cien años de evolución en los que cada cambio 
generacional ha sido el motor para abrir nuevos 
enfoques y nuevos horizontes para dar solución 
a los retos productivos que la sociedad de 
cada momento nos ha planteado. Cien años 
que han convertido a Vidrio Sorribes en lo 
que esta exposición ha querido mostrar, una 
empresa evolucionada y abierta a afrontar 
nuevos retos y enfoques que den respuesta 
a los proyectos industriales y empresariales 
que se planteen a la artesanía en un futuro.

No es fácil interpretar la pasión del artesano, 
pero basta escuchar los versos insuflados 
con su llama, para entender la lucha de tres 
generaciones que han dejado su vida por sus 
sueños y que merecen ser recordados.
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Passat el temps, i des de la convicció que, sí, hi ha 
una nova generació que continua donant sentit a 
l’artesania, seguiré cada matí estimant la meua 
professió i agraint-li amb la mateixa tonada que 
vaig aprendre d’Ismael Serrano que “tot comença 
en tu, la resta de la meua vida i la raó d’obrir cada 
finestra, la cançó que resol els meus dubtes, el meu 
deliri i la meua cura”.

Arribats a aquest punt, és moment que Vidrio 
Sorribes us retorne tot el suport que les persones 
que l’han format, el formen hui dia, i continuaran 
amb aquest bell projecte en un futur, han rebut dia 
a dia del Centre com a institució, i de tots els grans 
professionals que al llarg d’aquests anys han fet 
possible aquesta, la casa de tots els artesans.

Hi ha moments en la vida que són especials per 
si mateixos. Compartir aquest moment amb tots 
vosaltres el converteix en un moment inoblidable.

Gràcies pel vostre suport.

Vidrio Sorribes

Pasado el tiempo, y desde la convicción de que, 
sí, hay una nueva generación que continúa dando 
sentido a la artesanía, seguiré cada mañana 
amando mi profesión y agradeciéndole con la 
misma tonada que aprendí de Ismael Serrano 
que “todo  comienza en ti, el resto de mi vida 
y la razón de abrir cada ventana, la canción 
que resuelve mis dudas, mi delirio y mi cura”.

Llegados a este punto, es momento de que 
Vidrio Sorribes os devuelva todo el apoyo que las 
personas que lo han formado, lo forman hoy en 
día, y continuarán con este bello proyecto en un 
futuro, han recibido día a día del Centro como 
institución, y de todos los grandes profesionales 
que a lo largo de estos años han hecho posible 
esta, la casa de todos los artesanos.

Hay momentos en la vida que son especiales 
por si solos. Compartir este momento con todos 
vosotros lo convierte en un momento inolvidable.

Gracias por vuestro apoyo.

Vidrio Sorribes
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